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METOAUYHI BKA3IBKH 10 POBOTHU

l. Merta HaByaHHs «[HO3eMHOI MOBI)> HA 3204HOMY BiILICHHI.
OCHOBHOIO METOIO HaBYaHHS CTYJEHTIB aHIJIIICHKii MOB1 B TEXHIYHOMY BY31 €

JOCSITHEHHSI HUMM TMPAKTUYHOTO BOJIOAIHHS I[I€I0 MOBOIO, 1[0 B YMOBax 3a04HOI0
HAaBYaHHS O3HAayae (pOpMyBaHHS BMIHHS CAMOCTIMHO YMTATH 1HO3EMHOIO JIITEpaTypHI
JoKepesa 3a cBoiM (haxoM 3 MeTor 37100yTTs 1HdopMmaiii. [{g nporpama nependayvae,
rOJJOBHUM YHHOM, CaMOCTIHHY po06oTy 3a00yBauiB. PoOoTa mig KepiBHULITBOM
BUKJIaJjlaya pO3paxoBaHa TUIBKM MiJ Yac MPOBEACHHS YCTAaHOBUYMX, KOHTPOJIBHO-
3aKpIMIIOBATBHUX 3aHSTh.

I1. BUKOHAHHSA KOHTPOJBbHHUX 3aBAaHb TAa 0)OPMJICHHSI KOHTPOJIBHUX POOiT.

1. KinbKicTh KOHTPOJBHUX 3aBJIaHb, III0 BAKOHYETHCS HA KOKHOMY KYypCl,
BU3HAYAETHCS HABYAJIBHUM IJIAHOM 1HCTUTYTY.

2. KoxkHe KOHTpOJIbHE 3aBJaHHS MPOIMOHYEThCS B M'ATH BapiaHTax. Bu moBuHHI
BUKOHATU OJMH 13 I’ATH BAapiaHTIB 3TAHO 3 OCTAHHIMH HU(pPaMHU 3aJ1KOBOI KHUKKH:
3100yBayl, mU@p AKUX 3aKIHIYEThCS Ha 1 uM 2, BUKOHYIOTH BapianT Ne 1; Ha 3 yu 4 —
Ne2:HaS5un6—-Ne3;Ha7un 8 —Ned; 5a 9 g 0 — Ne 5.

3. KoHTposnbHi poOOTH MOBUHHI BUKOHYBATUCA aKypaTHO, YITKUM modepkoM. [Ipu
BUKOHAHH1 KOHTPOJIBHOT POOOTH 3aJIUIIANTE MOJS AJIs 3ayBaXKE€Hb PEIICH3EHTA.

4. BukoHaH1 KOHTPOJIbHI POOOTH HAIPaBIISTHTE JJIsI IEPEBIPKUA B YCTAHOBJICH1
TEPMIHHU.

5. SIk1o KoHTpoJIbHA poOOTa BUKOHAHA HE MTOBHICTIO, UM 0€3 JoAepKaHHS
BKa31BOK, BOHA ITOBEPTAETHCS O€3 MEePEBIPKHU.

II1. BunpaBJieHHsI po0OOTH HA OCHOBI peleH3iii.

1. [Ticns oTpuMaHHS Bij pelieH3eHTa MEePEeBIPEHOT KOHTPOILHOT pOOOTH, YBAKHO
MPOYUTANTE PEIEH310, O3HAMOMTEeCs 13 3ayBa)KEHHSM PEICH3EHTa 1 MPOaHaNi3yHTe
MTOMUJIKH.

2. Kepyrouuch BKa3ziBKaMu pELEH3EHTa, OMNpalloiTe 1€ pa3 HaBYaJIbHUU
Martepian. Bci pedenss, ae Oynau AOMyIIeHI MOMIJIKM YU HETOYHOCTI TEpEKIIamny,
MEPENUIITh Y BUIPABICHOMY BUTJIA/I1 B KIHIII I[I€1 KOHTPOJIBHOT pOOOTH.

3. KonTpomnpHi poO0TH € HABYAIbHUMU JJOKYMEHTaMHU, 5Kl HOTP1OHO 30epiratu.
[Tam’stTaitTe, 10 MmiJ Yac 3Ky (ICOUTY) NPOBOJUTHCS MEPEBIPKA 3aCBOEHOTO
Marepiaiy, IKUil yBIAIIIOB JJO KOHTPOJIbHOI pOOOTH.



IV. IlinroroBka 10 3a/iKiB Ta eK3aMeHiB.

[1iq yac miAroTOBKM /10 3aJIIKIB Ta €K3aMEHY PEKOMEHIY€EThCS

a) MOBTOPHO MPOYUTATH Ta MEPEKIACTA HAUOUIBII CKIIAJIHI TEKCTU 3 MIAPYYHHKA;
0) neperyisiHyTH Ta MOBTOPUTH JIEKCUYHUN Ta TpaMaTUYHUN MaTepia;

B) BUKOHATH BUOIPKOBO OKPEMI BIIpaBU 3 MiIPYYHUKA JIJISI CAMONIIEPEBIPKH.

3auaik. [{o 3aniky nonyckaroTbes 3100yBayi, skl BAKOHAJIW MPOrPaMH1 KOHTPOJIbHI
poboTH, nepeadadeHi mporpamMmoro.

Ex3amen. Jlo ek3aMeHy J0MyCKalOThCs 3/100yBayl, Kl BAKOHAIN KOHTPOJIbHI
poboTHu.

Ha ex3amen1 nepeBipsSioTbCS BMIHHS:

a) YUTATH 13 CJIOBHUKOM TEKCTH 3a Paxom (akynpTeTy. Dopma po3yMiHHS —
nuceMoBuUi nepekiaa. Hopma nepeknany — 1200 npyxkoBaHUX 3HAKIB 32 45 XBUJINH;

0) untaTu 0e3 CIOBHHUKA TEKCT, SIKHI MICTUTh BUBYCHHI IpaMaTHYHUIN MaTepial
Ha 1000 — 1200 npykoBaHux 3HaKiB. dopMa NEepEeBIPKH PO3YMIHHS — MEPEKIIal 3MICTY
MPOYUTAHOTO PITHOI0 MOBOKO; Yac MiATOTOBKH 8-10 XBHIUH.

Jlns  Toro, 100 NpPaBMILHO BUKOHATH pPoOOTYy, HEOOXITHO 3aCBOITH
HUYKYCHABEICH] PO3IUIH.

1. ImenHuk. MHOXHMHA IMEHHUKA. APTHKIl 1 NPUAMEHHUKH SK TIOKa3HUKH
imenHuka. [lepemaya BiAMIHKOBUX BIJHOIIEHb B aHTJIIMCBKIM MOBI 3a JOIIOMOTOIO
MPUIUMEHHUKIB 1 3aKiHYCHHS —S. IMEHHUK B (DyHKIIIT 0O3HAYeHHS 1 HOTO MepeKkiaj Ha
PiIHY MOBY.

2. Ilpuxkmetnuk. CTyneH1 nopiBHAHHS MpuKMeTHUKIB. KoHCTpyKItii Trity the more
... the less.

3. UnCITiBHUK.

4. 3aiiMeHHUKHN 0COOO0BI, MPUCBIiliHI, 3aNTUTaIbHI, BKa3iBHI, HCO3HAYCHI 1
3arepeYHi.

5. ®opwma TenepimHboro (Present), munynoro (Past) 1 maiitoytasoro (Future) yacy
rpynu Indefinite miiicHoro crany nilicHoro crnocoOy. BinMiHioBaHHs JieciiB to be, to
have B Present, Past 1 Future Indefinite. HakazoBuii cmoci6 1 foro 3amepeuna dopma.



6. IlpocTe mommpeHe peyeHHs, NPAMHUI MOPAIOK CIIB PO3MOBIAHOTO PEUYEHHS 1
CIOHYKAQJIBHOTO B CTBEPKYBaJIbHIN 1 3amepedHiil (popMax, 3BOPOTHUI MOPSAJOK CIIIB
MUTAIBHOTO PEYEHHS.

7. OCHOBHI BHUIIAJIKH CIIOBOTBOPEHHSI.



I Variant

1. Read the text.

The world of the police is often a world of poverty, thieves, drunks, quarreling
spouses, and drug addicts. In this environment they commonly encounter deceit,
selfishness, cruelty and greed. It is hardly surprising that police officers come to view
their fellow citizens with a cynical eye. The behavior of colleagues may also give
reason to doubt the virtue of human nature. Bribery, brutality, and false testimony are
encountered among fellow officers and provide a discouraging picture of the official
world.

Added to this, the work of the police frequently appears to be an illusionary
method of combating crime. The arrested thief who is immediately back on the street
boasting of his or her invulnerability, the felon returned to the neighborhood from
prison who quickly resumes a criminal career, and the juvenile lounging on the corner
who obviously has nothing but contempt for the officer and the law make police
effectiveness a joke.

Another important source of police officers’ cynicism is the fact that they hold a
power that others are anxious to manipulate or control for their own purposes. The
police are well aware that they may be used, and they are quick to look for selfish
motives.

2. Translate passages 2 and 3.

3. Answer the questions:

1. Why do police officers come to view their fellow citizens with cynicism?

2. What makes police officers consider their work to be an illusionary method of
combating crime?

3. What are police officers quick to look for?

. Translate into Ukrainian:
. to resume a criminal career
. to view their fellow citizens with a cynical eye
. a discouraging picture of the official world
. appears to be an illusionary method of combating crime
. to make police effectiveness a joke
. poverty-stricken streets
. to look for selfish motives
. to return to the neighborhood from prison
. a special form of suspicion
10. the juvenile lounging on the corner
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. Translate into English

. Iepei0auyyBaHuM MiI03PIOBAHUIMA

. HEBPA3JIUBICTh

. CYMHIBaTHUCS

. J)KOPCTOKICTh

. 3ycTpivaTucs 3 0OMaHOM 1 €roi3MoM

. 1JaBaTy HENpaBAUBI CBITUEHHS

. MaHIIYJIIOBAaTH 1 KOHTPOJIIOBATH JJIsl CBOIX I[UIEH
. JDKEpEso MUHI3MY

O 00 3 O i & W N — O

. XaOapHUIITBO
10. nobpe pozymitu

6. Underline the predicate, define the tense and translate the sentence. Each
legal right, that an individual possesses, relates to a corresponding legal duty
imposed on another.

7. Choose the verb and translate the sentences.

1. Law (defines, is defined) as a rule of human conduct, imposed upon and
enforced among, the members of the state.

2. Laws (codified, were codified) in many countries.

3. Laws (are enforced. have been enforced), and such enforcement usually (carries
out, is carried out) by the state.

4. A defendant (refuses, refused) to obey law, so he (is punished, was punished).
5. Law (has, have) several aims which (concern, are concerned) mainly with
making society more stable.

6. If people (disobey, will disobey) the rules the law (threatens, is threatened) them
with something unpleasant - often called a sanction.

7. In England one must stand up when “God Save the Queen” (plays, is played).

8. Order the words and translate the sentence.
these rules/ /suffering /sometimes/ break/ we/ /penalty /without any.



Il Variant

1. Read the text.

Muslim Law — is an autonomous legal system which is of a religious nature
and predominantly based on the Koran. The number of Muslim countries is
growing (now there are more than 50 Muslim states the population of which is
about 900 million people), and the main common feature is not merely spiritual:
the Islamic religion aims to cover all areas of life. Countries belonging to this
system are: Saudi Arabia, Syria, Sudan, Turkey, Tunisia, Algeria, Egypt, Jordan,
Iraq, Iran, Pakistan and others. In its strongest formulation, some Islamic
scholars state that law cannot exist outside religion and therefore the state has no
power to legislate. But in practice the religion is found in the countries with very
different histories, where formal legal systems differ much.

Unrivalled in age, the Hindu law found in India, Nepal, Pakistan, Malaysia
and parts of East Africa is contained in a literature which is vast and complex. In
the countries mentioned, however, it governs only personal and family relations
and its family law has been codified and much amended, especially in India.
Nonetheless it can affect the lives of some 450 million people.

2. Translate the text.

3. Answer the questions:
1. What do numbers 50, 900, 450 mean in the text?
2. What legal systems do Iran, Irag, Kuwait, Qatar, Oman, Saudi Arabia, Bahrain,
the United Arab Emirates belong to?
3. What does the Hindu law govern?

4. Translate into Ukrainian:
1) common law patterns

2) death and rebirth 3)

not merely spiritual

4) absolute sovereignty

5) Islamic scholars

6) Gulf countries

7) autonomous legal system
8) to preach

9) to vary from

10) secular legal system

5. Translate into English
1. ocHOBHa puca



. HaceJeHHs

. BIUIMBATH Ha KUTTS

. IONPABKU

. KepyBaTu

. CUJIBHO BIAPI3HATHUCS
. Ha TIPaKTHII

. IIUPOKUM 1 CKIaTHUN

O 0 3 O D K~ W

. CIPSIMOBAHUU Ha
10. cimeitHe ipaBo

6. Underline the predicate, define the tense and translate the sentence. Laws
resemble morality because they are designed to control or alter our behaviour.

7. Choose the verb and translate the sentence.

1. Students (are studying, study) law at the university.

2. He already (graduated, has graduated) from the university.

3, Last year he (graduated, has graduated) from the university.

4. The police (didn’t find, haven’t found) the killer yet.

5. For about 10 years legislators (discussed, have been discussing) the bill.
6. Every year the Verkhovna Rada (is passing, passes) a lot of laws.

7. In 1992 our country (ratified, had ratified) the treaty.

8. Order the words and translate the sentence.
have/ in any society/ characteristics/ laws/ several /



111 Variant

1. Read the text.
Customary Law is a type of legal system that serves as the basis of, or has

influenced, present-day laws in approximately 40 countries — mostly in Africa,
but some in the Pacific islands, Europe, and the Middle East. Customary law is
also referred to as "primitive law," "unwritten law," "indigenous law," and "folk
law." There is no single history of customary law such as that found in Roman
civil law, English common law, Islamic law, or the Napoleonic Civil Code. The
earliest systems of law in human society were customary, and usually developed
in small agrarian and hunter-gatherer communities. As the term implies,
customary law is based upon the customs of a community. Common attributes
of customary legal systems are that they are seldom written down, they embody
an organized set of rules regulating social relations, and they are agreed upon by
members of the community. Although such law systems include sanctions for
law infractions, resolution tends to be reconciliatory rather than punitive. A
number of African states practiced customary law many centuries prior to
colonial influences. Following colonization, such laws were written down and
incorporated to varying extents into the legal systems imposed by their colonial
powers.

2. Translate passage 1.

3. Answer the questions:

1. What are the characteristic features of Customary law?

2. What is the main source of Customary law?

3. What countries practiced customary law many centuries prior to colonial
influences long before?

4. Translate into Ukrainian:
1.Customary law

2. Napoleonic Civil Code

3. prior to colonial influences
4. following the colonization
5. the earliest systems of law
6. practice law

7. "primitive law"

8. "unwritten law"
9."indigenous law"



10."folk law"

5. Translate into English

1) BKIIOYATH CAHKIIIT

2) TepMiH

3) MOK€e TaKO)K Ha3UBaTHUCS

4) cny’KUTH OCHOBOIO a00 BI4YBAaTH BIUIUB
5) BXOAUTH J0 CKJIaAy MPaBOBOI CUCTEMU 6)
BUSIBUTH

7) MaTu TEHACHIIIO O MUPHOTO BUPIIIEHHS! TUTaHHS
8) peryntoBaTH CyCHiIbHI BIIHOCUHU

9) 3acHoByBaTucs HaA

10) cankmii

6. Underline the predicate, define the tense and translate the sentence.
When the world was at a very primitive stage of development there were no laws
to regulate life of people.

7. Choose the verb and translate the sentence.

1. On 25 April 1945, the UN Conference on International Organization (began, has
begun) in San-Francisco

2.The UN (is, are) to maintain international peace and security, to develop friendly
relations among nations, to cooperate in solving international problems and in
promoting respect for human rights

3.The General Assembly (meets, meeting) in regular annual sessions and in special
sessions when necessary.

4.Special sessions (are convoked, are convoke) at the request of the Security
Council or of a majority of the members of the UN.

5.UN efforts (have ,has) produced dramatic results.

6.The UN (helped, help) defuse the Cuban missile crisis in 1962 and the Middle
East crisis in 1973.

7.An official reform program (was begun, is begun) by Kofi Annan in 1997.

8. Order the words and translate the sentence.
for /a variety /individuals/ arise/ conflicts of reasons/ between



IV variant

1. Read the text.
The Congress of the United States is the highest lawmaking body in the United

States and one of the oldest national legislatures in the world. The U.S. Congress
consists of two houses - the Senate and the House of Representatives. A member of the
Senate is referred to as a senator, and a member of the House of Representatives is
called a representative or congressman or congresswoman.

The general process for making a bill into a law is described in the Constitution.

The first step in the legislative process is the introduction of a bill to the Congress.
Bills originate from several different sources: from individual members of the
Congress, from a member of a constituent or a group of constituents, from one or more
state legislatures, or the President or his administration, but only members of the
Congress can introduce legislation.

After being introduced, a bill is referred to the appropriate committee for review.
There are 17 Senate committees, with 70 subcommittees, and 23 House committees,
with 104 subcommittees. A bill is first considered in a subcommittee, where it may be
accepted, amended, or rejected. If the members of the subcommittee agree to move a
bill forward, it is reported to the full committee, where the process is repeated again. If
the full committee votes to approve the bill, it is reported to the House or the Senate

2. Translate passages 2-4.

3. Answer the questions:

1. How old is the Congress of the United States?

2. Where is the general process for making a bill into a law described?

3. What are the members of the committee for reviewing of the introduced bill?

4. Translate into Ukrainian:
1.introduce legislation
2.national legislatures
3.lawmaking body
4.individual members
5.a constituent
6.subcommittees
7.committee for review
8.to approve the bill
9.agree

10.to consider the bill



5. Translate into English

1 .HalBUIIIUM 3aKOHOTBOPYUM OpraH
2. CKIIAJA€ETHCA 3 ABOX IajaT
3. 3aKOHOIIPOEKT

4. 3aKOHOJJaBUHI MPOLEC

5. pi3Hi JKepena

6. IpUKUHATUI

7.3MIHEHH I

8 .BIIXUJICHUM

9. mpocyBaTu Bepes
10.ronocyBaru 3a

6. Underline the predicate, define the tense and translate the sentence.
Multinational companies employ lawyers to ensure that their contracts are valid
whenever they do business.

7. Choose the verb and translate the sentence.

1.The UN officially (came, come) into existence on 24 October 1945.
2.Important matters (are decided, are deciding) by two-thirds majority.

3.In recent years, a special effort (has been made, has been make) to reach
decisions through consensus, rather than by formal vote.

4. The purpose of the United Nations Human Rights Council, established in 2006,
(is, are) to address human rights violations.

5. The council (has, have) 47 members distributed by region, each serve a three
year term, and may not serve three consecutive terms.

6. Many universities also (offer, offering) courses on legal practice giving students
opportunity to experience the work of a lawyer before deciding on career in law.
7.The victims of the crash (were paid, were paying) $1,000.

8. Order the words and translate the sentence.
people/ enable/ to feel secure/ laws / in their lives



V variant

1. Read the text.

Since the people give government its power, government itself is restrained to the
power given to it by them. In other words the US government doesn’t derive its power
from itself. It must follow its own laws and it can only act using powers given to it by
the people.

To protect citizens, the constitution sets up the system of government with
balanced powers to make compromise and consensus necessary. This system limits the
duties of each branch and separates powers for each branch. Basically, each branch of
government has a certain number of checks it can use to ensure the other branches do
not become too powerful.

The US Government is divided into three branches so that no one branch has all
the power. Each branch has its own purpose: to make the laws, execute the laws and to
interpret the laws. This principle is one of the most complicated foundations of the US.
This is the idea that the central government doesn’t control all the power in the nation.
States also have powers reserved to them. Central government exercises exclusively
such powers as defense and matters of state security, whereas the regions exercise
power over such things as planning, regional development and taxation. This principle
states that the source of governmental power lies with the people. The Government of
the United States is truly national in character and should be for the benefit of its
citizens. If the Government is not protecting the people, it should be dissolved.

2. Translate passages 2-3.

3. Answer the questions:

1. What does the constitution do to protect citizens?

2. What is the main idea of dividing power into three branches?

3. Is there any check of each branch of government to ensure the law?

4. Translate into Ukrainian:
. set up the system of government
. powers reserved to them

. principle

. for the benefit

. a number of checks

. Citizens

. matters of state security

8. regional development 9.
planning

10. taxation
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5. Translate into English
l.ctpumyBaTtu
2.30aaHCcOBaH1 MOBHOBAYKEHHS
3.00MexyBaT 000B’ I3KU
4.Bnana
S.ypan
6.TJIIyMauuTH 3aKOHU
"/ .BUKITFOYHO
8.JKepesio Biaiu
9.3axu1aTy Hapox
10.po3nycTutH ypsina

6. Underline the predicate, define the tense and translate the sentence.
The player faced prosecution for attacking the referee under law.

7. Choose the verb and translate the sentence.

1)The first meetings of the General Assembly, with 51 nations represented, and the
Security Council, (took,take) place in Westminster Central Hall in London in
January 1946.

2) International Law (mean, means) principles, rules, and standards that govern
nations and other participants in international affairs in their relations with one
another.

3) Peace (is considered, considering) the normal relationship between nations.

4) Some international law (is also created, are also created) by the rulings of
international tribunals and organizations.

5) In 1966 two very important documents on human rights (were adopted, are
adopted) by the UN — the International Covenant on Civil and Political Rights, and
the International Covenant on Economic, Social and Cultural Rights.

6) You (are looking, look) very thoughtful.

7) What (do you think, are you thinking) about?

8. Order the words and translate the sentence.
to settle/ the third / aim / disputes / of/ among/ citizens / is / law/.
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